
The Catholic Community of  

Saint Paul  
LA IGLESIA CATÓLICA DE SAN PABLO  
1010 West Fourth Street   Wilmington, DE 19805  

Tel: 302-655-6596  
 

Website: https://stpaulchurchde.org  
 

Email: saintpaulrectory@gmail.com  
 

Donations/Donaciones 

www.givecentral.org/cdowcovid19  

PASTORAL STAFF  
Rev. John E. Olson, Pastor 
Rev. Anthony M. Pileggi, Priest in residence  
 

RELIGIOUS EDUCATION  
Damaris Hernández, ccdstpaulchurch@gmail.com  
 

St. Vincent de Paul Society  
Telephone: 302-576-4130    http://www.sphelp.us  
 

St. Paul’s Outreach / Food Pantry  
Telephone: 443-606-3136 
OPEN Monday 10:00am - 11:00am and   
by appointment, calling the number above! 
 

New Office Hours (Nuevo Horario de Oficina)  
Monday -Thursday (lunes - jueves)  

10:00 am. - 11:45a.m.; 1:30p.m. – 4:30p.m.  
 

Closed on Holidays  

  
BAPTISM OF CHILDREN  

CALL THE RECTORY DURING   
REGULAR OFFICE HOURS   

 

 
 

MARRIAGE  
CALL THE OFFICE AT LEAST   

ONE YEAR IN ADVANCE  
 

 
SWEET 15 & 16  

BLESSINGS CALL THE OFFICE AT LEAST   
ONE YEAR IN ADVANCE  

 

 
MINISTRY TO THE SICK  

PLEASE, CALL THE OFFICE!  

MISAS / MASSES  
Horario / Schedule  

Domingos / Sundays  
9:00 a.m. English (Church) / Inglés (Iglesia)  

11:00 a.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
1:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
3:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  

 
Miércoles y Viernes / Wednesday & Friday:  
5:00 p.m. Spanish (Chapel) / Español (Capilla)  

 
Misa por los Enfermos / Mass for the Sick  

Último martes (Last Tuesday) 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
HORA SANTA/HOLY HOUR   

CADA JUEVES/ EVERY THURSDAY 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
RECONCILIATION/CONFESIONES  

Wednesday/Miércoles & Friday/Viernes  
4:30pm: Chapel/Capilla  

Or by appointment: call the office  
O por cita; llame a la oficina  

BAUTISMO DE NIÑOS  
LLAME A  LA RECTORÍA DURANTE   

HORAS DE OFICINA  
 

MATRIMONIOS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

QUINCEAÑERAS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL  MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

MINISTERIO AL CUIDADO DE LOS ENFERMOS  
FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA 

http://www.givecentral.org/cdowcovid19
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21 enero, 2024 

Oración introductoria: Señor, te adoro. Sólo tú eres el Santo, sólo tú eres el Señor, sólo tú eres el Altísimo, Jesucristo, 

con el Espíritu Santo en la gloria de Dios Padre. Señor, te amo y deseo conocerte más íntimamente, ya que eres la 

bondad y la misericordia misma. 

 

Petición: Señor, concédeme seguirte fielmente todos los días de mi vida. 

 

 “Arrepiéntanse y crean en el Evangelio”: No hay tiempo que perder. Tenemos una vida para vivir y sólo una oportuni-

dad de vivirla. Jesús está tratando de decirnos que tenemos que aprovecharlo al máximo. Hemos oído hablar de Jesús 

antes. Quizás llevamos décadas yendo a la iglesia y escuchando su palabra. Sin embargo, ¿hemos permitido que el 

mensaje de amor y misericordia de Cristo penetre en nuestro corazón? ¿Nos hemos alejado de todo apego al pecado 

en nuestra vida y realmente hemos seguido el Evangelio? 

  

“Venid en pos de mí, y os haré pescadores de hombres”: No podemos olvidar que la esencia del cristianismo es el se-

guimiento de Jesús, el Hijo de Dios. Como dijo su madre María a los camareros en las bodas de Caná: “Haced lo que él 

os diga” (Jn 2,5). Jesús es el verdadero protagonista de nuestras vidas. Él toma la iniciativa de llamarnos a sí mismo y 

de seguirlo más de cerca. Nos invita a seguirlo en el anuncio de la Buena Nueva al mundo entero. No basta con cono-

cer a Cristo. Tenemos que compartir nuestra fe con los demás y dejar que el Evangelio dirija nuestro proceso de toma 

de decisiones. 

  

Dejando a su padre en la barca, le siguieron: Naturalmente queremos estar cómodos y hacer cosas que nos son fami-

liares. De hecho, la mayoría de los anuncios que vemos apelan a nuestro deseo de descansar y estar seguros. Sin em-

bargo, Jesús rompe el molde y nos ordena salir de nuestra zona de confort. A menos que primero cambiemos nosotros 

mismos, no podemos esperar cambiar el mundo. Hasta que no nos dediquemos primero a conocer mejor y más íntima-

mente a Cristo, no seremos apóstoles ardientes de su reino. Sólo después de haber tenido un encuentro personal con 

Cristo podremos experimentar la bienaventuranza de amarlo más y cooperar en su misión salvadora. Como tantas ve-

ces nos animó el Papa San Juan Pablo II, haciéndose eco de las palabras del mismo Cristo: “¡No temáis!” No tengas 

miedo de salir de tu zona de confort para servir a Cristo en amor. 

 

Conversación con Cristo: Jesús, quiero seguirte más de cerca. Ayúdame a conocerte tal como eres para poder amarte 

como mereces ser amado. Padre eterno, concédeme la plenitud de tu gracia, que consume toda debilidad, para que 

mi corazón se eleve con un entusiasmo indescriptible para abrazar mi cruz y seguir fielmente las huellas de tu Hijo. 

 

Resolución: Hoy realizaré un acto de caridad que he descuidado o he tenido miedo de realizar durante algún 

tiempo.  
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       January 21, 2024 
 
Introductory Prayer: Lord, I adore you. You alone are the Holy One, you alone are the Lord, you alone are the 
Most High, Jesus Christ, with the Holy Spirit in the glory of God the Father. Lord, I love you and wish to know 
you more intimately, since you are goodness and mercy itself. 
  
Petition: Lord, grant that I may follow you faithfully all the days of my life. 
  
1. “Repent, And Believe in the Gospel”: There is no time to waste. We have one life to live and only one 
chance to live it. Jesus is trying to tell us that we have to make the most of it. We have heard about Jesus 
before. Perhaps we have been going to church and listening to his word for decades. However, have we al-
lowed Christ’s message of love and mercy to penetrate our heart? Have we turned away from all attachment 
to sin in our life and really followed the Gospel? 
  
2. “Come After Me, And I Will Make You Fishers of Men”: We can’t forget that the essence of Christianity is 
following Jesus, the Son of God. As his mother Mary told the waiters at the wedding at Cana, “Do whatever 
he tells you” (Jn 2:5). Jesus is the real protagonist in our lives. He takes the initiative to call us to himself and 
to follow him more closely. He invites us to follow him in proclaiming the Good News to the whole world. It is 
not enough to know Christ. We have to share our faith with others and let the Gospel direct our decision-
making process. 

  
3. Leaving Their Father in the Boat, They Followed Him: We naturally want to be comfortable and do things 
familiar to us. In fact, most ads we see appeal to our desire to rest and be secure. However, Jesus breaks the 
mold and commands us to leave our comfort zone. Unless we first change ourselves, we cannot expect to 
change the world. Until we first dedicate ourselves to knowing Christ better and more intimately, we will not 
be ardent apostles of his kingdom. Only after we have had a personal encounter with Christ can we experi-
ence the bliss of loving him more and cooperating in his saving mission. As Pope Saint John Paul II so often 
encouraged us, echoing the words of Christ himself, “Be not afraid!” Don’t be afraid to leave your comfort 
zone to serve Christ in love. 
  
Conversation with Christ: Jesus, I want to follow you more closely. Help me to know you as you are so that I 
can love you as you deserve to be loved. Eternal Father, grant me the fullness of your grace, which consumes 
all weakness, so that my heart will be lifted up with an indescribable enthusiasm to embrace my cross and 
follow faithfully in the footsteps of your Son. 
  
Resolution: Today I will perform an act of charity that I have neglected or been afraid to do for some time.  



 

Washington, DC Pilgrimage September 17, 2022 

Join us as we journey to The Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception on the 25th 
Anniversary of the Mother of Africa Chapel.  Enjoy a guided tour with free time to pray and to be qui-
et.  Includes: 9:30 a.m. tour, boxed lunch, 1:00 p.m. program, 2:00 p.m. Mass, 4:00 p.m. reception. 
Vy. Rev. Glenn M. Evers, V.C.  will travel with us, lead us in the Rosary and concelebrate 
Mass.  Tickets are $80 for adults, $60 for youth. Reserve your seat by September 1st by contacting 
Damita MacFarlane, 610-806-2359 or Loretta Young, 302-521-1759.  We hope to see you on the bus!  

 

 

         9 Days for Life Novena    

 9 Days for Life is a novena for the protection of human life. Each day’s intention is ac-
companied by a short reflection and suggested actions to help build a culture of life. or 

 

 

 

 

 

 

 

You can obtain the daily reflections on:  Respectlife.org/9-dias-por-la-vida  or 

 www.usccb.org/resources/9-days-life-novena 

DIOCESAN ANNOUNCEMENTS 
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Bishop William E. Koenig invites all couples celebrating their 5th, 10th, 15th, 20th, 25th, 
30th, 35th, 40th, 45th, 50th, wedding anniversary, or any anniversary beyond 50th, to the 
annual Wedding Anniversary Mass being held on World Marriage Sunday, February 11, 
2024, at 1:00PM at St. Margaret of Scotland Church in Newark, DE.  Reservations are re-
quired by February 2, 2024.   
 
Bishop Koenig will be available for photos with interested couples beginning at 12:00 pm 
and again after the Mass. If you would like to have a photo taken with Bishop Koenig, 
please arrive at 12:00 pm or plan to stay after Mass.  Questions may be referred to the Of-
fice for Marriage and Family Life at 302-295-0657 or by emailing OMFL@cdow.org.  Regis-
tration can be completed by using the following link – https://cdowcym.wufoo.com/forms/
k1uxe9k20m649mn/ 

 

RETROUVAILLE:  REDISCOVER THE LOVE IN YOUR MARRIAGE   
Tens of thousands of couples have healed their marriages through Retrouvaille (pronounced Retro-
vy).  If you know anyone who could benefit from this program, please pass this on.  Couples learn to 
build communication skills and to increase intimacy.  It provides help for marriage problems, diffi-
culties, or crises.  The next program will be held February 16 - 18, 2024 at the Family Life Center in 
Malvern, PA.  For more information, or to register, visit www.HelpOurMarriage.org or call 215-766-
3944 or 800-470-2230.  All inquiries are strictly confidential. 

mailto:OMFL@cdow.org
https://44hmv1lj.r.us-east-1.awstrack.me/L0/https:%2F%2Fcdowcym.wufoo.com%2Fforms%2Fk1uxe9k20m649mn%2F/1/0100018c1c06a07f-4bde2707-9629-49db-b109-360f4f60f568-000000/4YDA-my9fFj3uF-yo5P3Kbr4NTs=350
https://44hmv1lj.r.us-east-1.awstrack.me/L0/https:%2F%2Fcdowcym.wufoo.com%2Fforms%2Fk1uxe9k20m649mn%2F/1/0100018c1c06a07f-4bde2707-9629-49db-b109-360f4f60f568-000000/4YDA-my9fFj3uF-yo5P3Kbr4NTs=350
https://44hmv1lj.r.us-east-1.awstrack.me/L0/https:%2F%2Flinkprotect.cudasvc.com%2Furl%3Fa=http%253a%252f%252fwww.helpourmarriage.org%252f%26c=E,1,MF-_QsostStg61-ZyPQLBkjaBi5nqayoAmxnkoumBxy0yPkOFtXQzTOnqgpnURn3haoVR509adYJJfS6YMjbSSL3mKsq53tV4C6u5J2TT1DPobQyd
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Actividades de ésta semana 

Lunes 22 enero: 6:30-Directiva Juan 

    XXIII,                                 

          7 p.m. Lideres de Renovación  

Martes 23 :   7 p.m Circulo de Oración 

  

Miércoles 24:  4:30 pm Confesiones 

       5 pm Misa      

Jueves 25:   5 p.m. Hora Santa /                  

   Con rosario y confesiones

   6:30 pm Ultreya   

Viernes 26:   4:30 pm Confesiones 

          5 p.m. Misa 

25 de enero 5 pm. 

Rosario y  

confesiones 

Intención del Santo Padre: Enero 

Por el don de la diversidad en la Iglesia.  

Oremos al Espíritu Santo para que nos ayude a 
reconocer el don de los diferentes carismas 
dentro de las comunidades cristianas y a des-
cubrir la riqueza de las diferentes tradiciones 
rituales dentro de la Iglesia Católica.  

Novena 9 Días por la Vida 
9 Días por la Vida, una novena 
para la protección de la vida hu-
mana. La intención de cada día 
está acompañada por una re-
flexión breve y sugerencias para 
actividades que ayuden a con-
struir la cultura de la vida.  

Pueden obtener las reflexiones 
diarias atravez de      Respect-
life.org/9-dias-por-la-vida  o 
www.usccb.org/resources/9-
days-life-novena 
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St. Paul’s Church  
Campaign to Replace the Roof  

Maintenance Fund  
Restoring the Past   

Embracing the Future  
 
I ask you to take some extra time today to offer  
special thanks to God.  As you know, we set a goal to 
raise enough money by December 31, 2021 to pay for 
a new roof on St. Paul’s Church.  I’m glad to report 
that through a combination of your donations,  
donations of other individuals and churches across 
our diocese, and grants from several foundations, we 
now have enough money to replace the roof.    
 
That being said, the blue envelopes will remain in the 
church, and we ask you to continue to contribute as 
you are possible so that we can make the needed inte-
rior repairs and to build up the Maintenance Fund for 
the church, which was also a part of this campaign.  
The Boilers and Air Conditioning systems are old and 
will likely need to be replaced in the next 2 – 3 years.  
Also, the carpets are worn, and the pews are in need 
of some maintenance and repairs.   
  
Thank you for the sacrifices and donations you have 
made.  I am especially grateful to all those on the 
fundraising committee who spent many hours and 
worked so hard to develop and implement a  
successful plan for the campaign and for the future of 
St. Paul’s.    
 
If you want to donate, please take an envelope locat-
ed at the entrance of the Church for this purpose 
and either deliver it to the Rectory with your dona-
tion, mail it if it is a check or money order, or drop it 
in the collection basket on Sunday Mass. You can al-
so visit our website: www.stpaulchurchde.org to 
donate online. Click on “Donation” where you can  
contribute through PayPal or Give Central. Please 
write “Maintenance Fund ” under “Memo” or 
“Special Instructions” to make a one-time or monthly 
donation. No amount is too small!!!!!!    
 
God bless you!  
 
Father John Olson  
Pastor  

Iglesia San Pablo  
Campaña para Reemplazar  

el Techo Fondo de Mantenimiento  
Restaurando el Pasado   
Abrazando el Futuro  

 
Les pido que hoy se tomen un tiempo extra para  
ofrecer un agradecimiento especial a Dios. Como  
saben, nos fijamos el objetivo de recaudar suficiente 
dinero antes del 31 de diciembre de 2021 para 
reemplazar el techo en nuestra Iglesia de San Pablo. 
Me place informarles que, a través de una  
combinación de sus donaciones, donaciones de otras 
personas e iglesias en toda nuestra diócesis y  
contribuciones de varias fundaciones, ya tenemos  
suficiente dinero para reemplazar el techo.   
 
Dicho esto, los sobres azules permanecerán en la  
iglesia y les pedimos que continúen contribuyendo lo 
más posible para que podamos hacer las reparaciones 
interiores necesarias y construir el Fondo de  
Mantenimiento para la iglesia, que también fue parte 
de esta campaña. Los sistemas de calderas y aire 
acondicionado son antiguos y es probable que deban 
ser reemplazados en los próximos 2 a 3 años.  
 
Además, las alfombras están desgastadas y los bancos 
necesitan algo de mantenimiento y reparaciones.   
Gracias a todos por los sacrificios y donaciones que 
han hecho. También les estoy especialmente  
agradecidos a todos aquellos en el comité de  
recaudación de fondos que pasaron muchas horas y 
trabajaron fuertemente para desarrollar e implementar 
un plan exitoso para la campaña y para el futuro de 
San Pablo.   
 
Si quiere donar, por favor tome un sobre localizado 
a la entrada de la Iglesia con este propósito y 
puede  
devolverlo con su donación a la Rectoría, depositarlo 
en la canasta de la colecta en la Misa Dominical o 
puede enviar un cheque o giro postal por correo. 
También puede donar en línea visitando nuestra  
página web: www.stpaulchurchde.org. Haga clic en 
"Donación" donde puede contribuir a través de  
PayPal o Give Central. Escriba "Fondo de  
Mantenimiento" debajo de "Memo" o "Instrucciones 
especiales" para hacer una donación de una sola vez o 
mensualmente. ¡Ninguna cantidad es pequeña!  
 
Dios los bendiga.  
 
Padre Olson  



 

           Sunday ( 01/21/24) 
 9:00a                + Maria y Eladio Figueroa 
11:00a               + Felix Gonzalez, Jr.  
 1:00p            Feligreses 
 3:00p            
                          
               Wednesday (1/24/24)  
5:00 p            Oraciones de Novena de  
   Respeto a la vida         
      

   Friday (1/19/24)  
5:00  p                                    

       
 Sunday (1/28/24) 

9:00a              
11:00a               
1:00p                        
3:00p            Feligreses      
 

 

December 31, 2023  Offerings  
 
 

Amount Needed 1st Collection                   $3,500.00 
Actual Collection                             $2,368.00 
*Amount UNDER*                                    $1,132.00  
Christmas Tree Fund Raiser                $540.00 
Mary Mother of God                  $169.00 
Christmas Offering              $77.00 
Maintenance Income        $60.00  

Saint Paul Parishioner’s Registration Short Form  
Formulario pequeño para ser miembro de San Pablo  

 
First & Last Name: _____________________________ 
(Nombre y Apellido)  
 
Address:  _____________________________________ 
(Dirección)  
  _____________________________________  
Phone #:  _____________________________________ 
(Número de teléfono)  
 

The Secretary will call for more information.  
(La Secretaria los llamará por más información.) 

PLEASE MAKE YOUR DONATION COUNT 
Please become a registered parishioner. Being a  
registered parishioner will help St. Paul’s and help 
you in many ways. For example, many people ask for 
parish letters for immigration, sacraments  
sponsorship, or taxes. In order for us to write such a 
letter you need to be a registered parishioner for at 
least three months. This information is private and it 
is share with others only if you request it. There is a 
short parishioner registration form below. Please fill 
one out and deposit it in the collection basket.  
 

TU DONACIÓN CUENTA  
Por favor, sea un feligrés registrado. Al ser un feligrés 
registrado, ayuda a la Iglesia y se ayuda usted mismo. 
Si necesita alguna carta para inmigración,  
documentos legales, para ser padrinos de  
sacramentos, o para pro-pósitos de impuestos, debe 
estar registrado al menos por tres meses para poder 
recibir dicha carta. Esta información es privada y la 
compartimos solo si usted nos da la autorización.  
Encontrará un formulario pe-queño al final de esta 
nota. Llene el formulario y sea parte de la familia de 
la Iglesia San Pablo. Puede depositarla en la canasta 
de la colecta.  

 
Register in Our Parish!!!  

¡Regístrate en Nuestra Parroquia!  
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